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Bokrea:  Vi behöver minska lagret av böcker och 

sänker därför priset på några av böckerna. Nu kan 

du köpa Gotska Sandön för 35kr och boken om 

Island, Kall ökensand för 25kr. Behöver de skickas 

på posten tillkommer porto. Tag chansen och köp 

ett eller flera ex. Det är alltid bra att ha som en gåva 

när du skall gå bort. 

Det är mycket som händer nu. Vi söker en ny kas-

sör från årsskiftet då Eva har bestämt sig för att 

sluta efter 7 år. Så rannsaka ditt sinne och fundera 

på om du kan ställa upp eller om det är någon an-

nan person som du tror kan vara lämplig på den 

posten. Kåre är valberedning och längtar efter att få 

ett samtal. 

Vuxenskolan som vi samarbetet med under många 

år måste dra ner sin verksamhet och bland annat 

flytta till nya lokaler. Det innebär att vi tappar ett 

ställe där vi haft föreläsningar under de senaste åren. 

Vi hoppas att de hittar lämpliga lokaler som vi även 

i fortsättningen kan utnyttja. 

Vi hoppas att ni alla får en trevlig sommar. 

                                                                 Eric B 

Föreningen behöver en ny kassör 

Till årsskiftet behöver föreningen ha en ny kassör för 
att kunna fortsätta sin verksamhet. Arbetet är inte så 
betungande. Den största arbetsinsatsen gör man de 
första tre månaderna på året då alla medlemsavgifter 
kommer in och bokslutet samt deklarationen ska    
göras.  
 
Om arbetsuppgifterna: 
 
• Under 2025 bokfördes 185 verifikationer. 100 st av 

dessa var inbetalda medlemsavgifter. Dvs bok-
föringen är inte så omfattande.  

• 7-8 styrelsemöten per år och två medlemsmöten 

• Som kassör deklarerar man åt föreningen och man 

gör ett förslag till budget. (Deklaration för en ideell 

förening är mycket enkel, dessutom finns det en 

mall) 

• Man gör ett bokslut i början av året och man     
  lämnar över bokföringspärmen till revisorerna 
 
• Kassören uppdaterar även medlemsförteckningen. 

Eva kommer naturligtvis att hjälpa den nya kassören 
igång med arbetet och svarar gärna på frågor när det 
behövs. 

Låter det intressant? Kontakta Kåre Strömberg i  
valberedningen.  
         kare.stromberg@hotmail.com 

 

Om du själv inte är intresserad, men känner     
någon som skulle kunna vara det, tipsa gärna. 

Ramslök   Foto. CG Ström 



Kylan biter. Snön ligger tjock över landskapet. Solen 
skiner. I centrum pågår en tävling om att skapa den 
bästa snöskupturen av kuber 2x2x2 meter. På gågatan 
står en skylt som kortfattat fastslår ”Greenland is not 
for sale”. 

I församlingshuset har Föreningen Norden huvud-
stadsmöte. Värdskapet för detta årliga forum brukar 
cirkulera mellan Helsingfors, Köpenhamn, Oslo, 
Reykjavík och Stockholm, men den här gången har 
Nuuk trätt in. En händelse som ser ut att vara en 
tanke. Men när det tillkännagavs på mötet i Helsing-
fors 2024 kunde väl ingen ana hur det geopolitiska 
läget skulle se ut vid det här laget. 

Vi är ett åttiotal deltagare från hela Norden. Pro-
grammet är mycket innehållsrikt och varierat. Vi får 
en mångsidig presentation av ett land som har lämnat 
ställningen som koloni bakom sig och som siktar på 
en framtid i självständighet men därmed också en ny 
position i det internationella, globala sammanhanget. 

NAPA, Nordiska institutet, är länken mellan Grön-
land och den nordiska gemenskapen. NAPA fokuse-
rar bl. a. på att barn och ungdomar ska känna sig del-
aktiga i denna samt att öka medvetenheten om ark-
tiska perspektiv i övriga Norden. 

Direktören för Grønlands Erhvervsliv, Christian 
Keldsen, ger oss en bild av ett grönländskt näringsliv 
i kraftig utveckling. Jakt och fiske må sedan urminnes 
tider ha varit dominerande, men näringslivsorganisat-
ionen består av 12 branscher och har 10 lokalför-
eningar. 320 företag har 8400 anställda, vilket med 
familjemedlemmar betyder att ungefär hälften av 
Grönlands befolkning är beroende av näringslivet. 
Av arbetskraften är 13 % född utanför Grönland. 
Fyra procent är invandrare från Filippinerna och 
Thailand. 

Qiviut betyder ull från myskoxe, men det är också 
namnet på ett företag. Mia Chemnitz, VD, presente-
rar dess produkter och låter oss känna på den mjuka 
myskox-ullen. För att spinnas måste ullen emellertid 
skickas utomlands. Att ta vara på alla delar av ett djur 
är sedan gammalt en viktig princip. Det är respekt 
mot djuret och naturen. 

Företaget Raw Arctic, ordnar fjällturer, valsafari, jakt- 
och fisketurer, enligt önskemål. Ett par företagsrepre-
sentanter berättar och visar en reklamfilm som onek-
ligen frestar. 

Den bebyggelse som ofta setts på bild med mindre 

hus i starka färger hör till 1950- och 1960-tal. Men 
man kan också ta vara på den traditionella arkitektu-
ren i nybyggnationen, menar arkitekten Svend Sværd, 
även om man använder andra material än förr. Väg-   
ledande för ny bebyggelse är att den ska anpassas till 
terrängen. Berg ska inte sprängas bort. Man kan äga 
sitt hus men inte marken det står på. En bussrundtur 
med guide ingår i programmet. Nuuk har ca 18 000 
invånare (vid pass en tredjedel av Grönlands befolk-
ning) men ger ett intryck av att vara större, eftersom 
bebyggelsen är ganska gles och spridd. 

Att den grönländska naturen alltid har inneburit faror 
är uppenbart - klimatet, havet, isen, isbjörnarna.    
Mytologiska väsen har blivit förknippade med risker-
na: Tupilak, Immap Nanua, Qivittoq är några av 
dem. Maria Bach Kreutzmann berättar och förklarar 
varför dessa väsen aldrig riktigt har försvunnit utan 
utgör uttryck för att moderniseringen måste ske med 
respekt för naturen. 

Grönland under ytan (Grønland under overfladen) 
var rubriken på programmet. Vi har bekantat oss 
med ett land i utveckling, ett land som inte är själv-
ständigt men självsäkert, ett land som utvecklar sina 
förmågor och sin betydelse i världen medan det håller 
fast vid sin urgamla respekt för naturen och som inte 
låter sig köpas. 

 

 

Nuuk i mars 2026 
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Reykjavík i april 2026 

2026-05-24 

Jag hade fått tipset om en grönländsk bok som nomi-
nerats till Nordiska rådets litteraturpris och tänkte att 
jag skulle komma över den. Men någon bokhandel 
hittade jag inte. Det har funnits en, men den lade ner 
verksamheten för ett år sedan. 

Jag hade fått med mig ett ärende. Nanna Hermansson 
hade skrivit ett brev till en tidigare kollega, nu bosatt i 
Nuuk, men hade inte kunnat finna den exakta adres-
sen. Alltså åtog jag mig att försöka hitta adressen och 
posta på plats. Men hur? Frågade konferensens ord-
förande som rekommenderade mig att gå till Rigsom-
budsmannens kontor. Under en paus i programmet 
började jag gå i den anvisade riktningen, men insåg 
snart att jag inte skulle hinna under halvtimmespau-
sen. Just då upptäckte jag att jag stod framför polis-
stationen. Det slog mig: Där måste jag kunna fråga 
efter en adress! Gick in. Kom snabbt fram till disken, 
där jag förklarade mitt ovanliga ärende för en vänlig 
och förtroendeingivande kvinna. Visade kuvertet med 
adressatens namn. Och så kom svaret direkt: 

- Men hende kender jeg ju personlig! 

Hon åtog sig att förmedla brevet. En tillfällighet för-
stås, men det gav ändå en känsla av ett samhälle med 
närhet. 

                                      Text och bild : Anders Schærström 

Referenser, utöver föredragen: 
Bach Kreutzmann, Maria (2023) Mytiske Monstre fra Grønland. 
Glaciem House 
Nordens institut på Grönland : https://napa.gl/en/ 
Raw Arctic: https://www.rawarctic.com/ 
Wikipedia 

Gatubild i centrala Nuuk. 

Ett av de tio bidragen i tävlingen om bästa snöskulptur. 
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Det kändes lite vågat att 11 april med egen bil fara 
iväg från Stockholm mot Reykjavik, både med tanke 
på alla oväder som nyss härjat i nordväst och på 
grund av att vägarna ofta varit stängda på grund av 
snö. Vintern på Island hade annars varit närmast 
snöfri.  

Med ms Norrøna 

Med färja från Göteborg går det lätt att komma över 
till Frederikshavn och på Skagen övernattade vi för 
att vara säkra på att vara i tid för färjan Norrøna. Det 
färöiska rederiet Smyril Line fraktar med den gods, 
passagerare och bilar till Tórshavn och Seyðisfjörður 
på östra Island. Fartyget är byggt för Nordatlanten 
och gör under vinterhalvåret en resa i veckan med 
ungefärliga ankomsttider, under sommaren två. 

Vi reste söndag eftermiddag, tillbringade hela mån-
dagen på Nordsjön, vilket vi brukar tycka är resans 
höjdpunkt. Du kan ligga på en slaf och titta mot hori-
sonten, ingenting göra, kanske läsa lite eller sticka. 
Äta och/eller dricka, allt efter lust. Klart att det kan 
gunga, men nu finns så utmärkta sjösjukepiller.                           
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Tisdag morgon fick vi tre timmar i Tórshavn och till 
kaféet i Gamla bokhandeln kom flera av våra gamla 
vänner. 

Ombord var bara 500 passagerare, bland dem en stor 
grupp tyskar på Wikingreise med egna program. Vi 
mötte vänner från Småland och sedan bekanta bland 
färöiska sjömän med hustrur som lyssnade på före-
drag om fiskets historia och slutade kvällen med 
allsång. Onsdag morgon, efter tredje natten, gled 
Norrøna in i den djupa fjorden, Seyðisfjörðu. Färö-
ingarna for i buss att besöka fiskerimuseer för att se-
dan övernatta ombord och först följande dag lämna 
Island. 

Biltur 

Min man Peter och jag körde upp till heden, Fjarðar-
heiði på 600 m, glada över att vägen mellan isvallarna 
bara var våt i regnet. Så for vi genom ödemarken där 
vinden sopat bort snart all vegetation. Nog hade jag 
hoppats bada i Jarðböðin, (motsvarande Blå lagunen) 
vid Mývatn, men de var stängda för att byggas ut. 
Turisterna flockades vid de bubblande sulfatarerna 
och vår fåglarna hade kommit. Som så ofta när man 
kommer över Vaðlaheiði badade Akureyri i sol. Där 
råder oftast inlandsklimat, i motsats till fukten i Reyk-
javík. Sonen Stefan tog  emot oss och vi stannade för 
att besöka gamla vänner. Det tog bara bortåt fem 
timmar att köra dit och sedan sex till Reykjavík. 

Det var så vackert, med smältande snö i fjällen. Fåren 
var fortfarande inne, vid en husgavel såg vi fem små 
lamm trycka i en solstrimma. Bönderna blir allt färre 
och många tar emot turister eller säljer egna produk-
ter för att klara ekonomin. Fårstammen har minskat 
så mycket att köttet knappt räcker till. Nu finns både 
svin- och kycklingfabriker med billigare produkter. 
För övrigt tycks mig matvarorna vara dyra som i 
Stockholm och utbudet enormt. 

Reykjavik 

I huvudstadsområdet bor ju två tredjedelar av nära 
400 000 invånare. Bilarna är så många att det inte går 
fler än 1,5 person per bil. Bilhandeln ökade 35% i år. 
Att korsa huvudleden är som att köra på asfaltvågor. 
De värsta potthålen såg vi i stan, en bil hade just mist 
ett hjul. Köerna i trafiken var en av de stora frågorna 
i kommunvalet 16 maj då det konservativa partiet 
gick fram. En enkät visade att en del önskade fyra 
parkeringsplatser per villa. Försök att minska parke-
ringsytorna och öka busstrafiken har inte blivit popu-
lära. Det är bara utlänningar, barn och gamla som 
åker stadsbuss. 

Byggkranarna är många, flerbostadshusen på speku-
lation har vuxit upp som svampar i Reykjavik och     

6 000 dyra lägenheter står tomma. Samtidigt saknar   
4 000 familjer en rimlig bostad. Klyftorna har ökat, 
de välbeställda, som tycks ha blivit många, vill bo i 
villa och stora sådana byggs i ytterområdena. Jag hör 
att många arbetare talat främmande språk och jag 
undrar över deras villkor. 

Liksom i Sverige kommer hantverkare från Polen, 
men 2 000 av dem återvände till hemlandet i fjol, lika 
många som alla nyinflyttade. Arbetslösheten har stigit 
till 4 %. Från Ukraina har det kommit 1000 personer. 
Bristen på förskolor var en stor fråga inför kommu-
nalvalet, likaväl som köerna till äldreboenden. Det 
saknas både lokaler och inte minst personal. Unga 
par med barn säger att de skulle inte klara vardagen 
utan föräldrar som kan träda till eftersom de två 
måste arbeta fulltid. När jag gick till badet med de 
varma bassängerna såg jag påpälsade småttingar leka 
ute, så härligt. 

Gräset hade inte börjat spira, vårfåglarna visslade för-
siktigt. Havsdimman kom och skymde solen som sti-
git över fjällen. Sommarhalvårets första dag är helg-
dag, men den säger inget om vädret, utan är den 
gamla indelningen av året. 

För femtio år sedan, när vi bodde i Reykjavik, var det 
i mycket en annan, mindre stad, nu har omvärlden 
kommit närmare på gott och ont. För oss är det att 
träffa släkt och vänner dock alltid lika härligt.        
Dagarna blev allt ljusare, men gick alltför fort. 

Återfärd 

Återfärden gick samma väg, med en vanlig kafferast i 
Staðarskáli och ett besök hos gårdshunden Lappi i 
Vatnsdalur. Han är en vänlig bordercollie som gärna 
springer efter, eller helst före, bilar och som blivit 
känd på nätet! Kineser kommer i bussar för att se 
honom, kanske blir det ett besök som alla kan förstå. 
Och det i en vacker dal med oräkneliga små kullar. 

Så for vi 30 april i torrt och vackert väder samma väg 
österut genom ödemarken till Seyðisfjörður och 
Norrøna. Dagen efter var höglandet fullt av snö. Vi 
fick åter en lite orolig överresa, men gled lugnt fram 
mellan öarna i sol och fick i Tórshavn en tre timmars 
middag med vänner. Nordsjön var skönt stilla, med 
dimma trots stark motvind. En fullsatt färja tog oss   
3 maj till Göteborg och vi fann Sverige ljusgrönt och 
grant efter en härlig resa. 

  

                                        Nanna Stefania Hermansson 



 

Jag har skrivit ett par tidigare artiklar i NOS, senast i 
nr 3/2024, där jag jämfört stående fraser mellan 
språk. Jag återkommer här till detta ämne 
(”fraseologi”) litet mera utförligt än i de tidigare artik-
larna. Följande bygger på en uppsats som jag skrivit i 
en lingvistikkurs, Språk och geografi, våren 2025. 
Några av uttrycken som tas upp här finns med i de 
tidigare NOS-artiklarna. Syftet är att visa hur skillna-
der i en del uttryck i de närbesläktade språken 
svenska och isländska är hänförliga till de båda län-
dernas olikartade fysiska geografi. 
 

Det kan nämnas att det däremot finns stora likheter 
mellan svenska och tyska uttryck, se artikel i NOS nr 
2/2019 (finns på https://fnsin.nu/gamla-nosar/ ). 
De likheterna skall dock inte bara hänföras till geo-
grafiska skäl, i det stora inflödet till svenskan av ord 
från lågtyska på medeltiden och högtyska på 1600-
talet följde rimligen en hel del idiom med. 

Inledning och allmänna anmärkningar 

Idiomatiska uttryck eller fraser är en del av språket 
och många återspeglar kulturen eller naturen i den 
omgivning där det talas. De används för att ge efter-
tryck åt det man vill säga, i stället för att det är något 
lurt kan man säga att det är en hund begraven, om det 
ösregnar säger man på engelska att it is raining cats and 
dogs, för något oanvändbart har jag sett uttrycket att 
det är as useful as bicycles are for fish. Det sista är målande 
(och uppenbarligen yngre i språket än cyklar). En för-
klaring till katterna och hundarna i ösregnsuttrycket 
är att förr i världen höll dessa till uppe på stugornas 
halmtak där de jagade möss, men när det kom en ett 
häftigt regn hoppade eller halkade de ner på marken. 
Varför just hundar är begravna är mindre tydligt utan 
”bara att veta”, och sådana här fraser är ett problem 
när man vill lära sig ett språk. Refaat El-Sayed åstad-
kom varianten här ligger en gravad hund. 

Många uttryck i olika språk har en gemensam rot, t ex 
bibeln eller människokroppen, och är därför likartade 
men det är intressant att studera uttryck i närbesläk-
tade språk som talas i områden med olika natur eller 
växt- och djurliv. Sverige (SE) är ju till ca 50 % täckt 
av skog medan Island (IS) huvudsakligen är en grus- 
och stenöken (ca 70 % av ytan, jöklar täcker ca 10 % 
och resten är mest ängsmark, endast ca 2 % är åkrar, 
skogar och buskage). Också växt- och djurliv skiljer 
sig åt eftersom Island ligger nätt söder om polcirkeln. 

Landskap 

SE han har pengar som gräs motsvaras av IS hann á sand 

af peningum (han har sand av pengar). Eftersom det 
finns mycket mer sand än gräs på Island vore en jäm-
förelse med gräs mindre träffande på isländska. Sand 
finns även med i åtskilliga andra isländska uttryck,     
t ex flétta reipi úr sandi (fläta ett rep av sand) med inne-
börden föra fram ogrundade teorier. Att kasta sand í 
augu einhvers, att kasta sand i någons ögon, är att bedra 
någon och motsvarar svenskans blå dunster. En 
trångsynt person är på IS lítilla sanda, av små sand-
marker (eller lítilla sæva, av små vatten, dvs han/hon 
har inte seglat långt bort). Båda isländska uttrycken 
lítilla sanda, lítilla sæva finns med i Havamal från om-
kring år 900.  

Det har diskuterats om Havamal och den mytiska 
dikten Voluspa från samma tid skrivits i Norge eller 
på Island. En passus i Voluspa som ansetts peka på 
Island är beskrivningen av jordens skapelse i vers 3   
Arla i urtid fanns ingenting, ej sand, ej hav, ej svala vågor; 
jord fanns icke, ingen himmel, där fanns omätligt gap – gräs 
fanns icke (Den poetiska Eddan i Björn Collinders 
översättning (1972)). Peter Hallberg påpekar i Den 
fornisländska poesin att användningen av sand och 
vågor i beskrivningen av tomheten ligger nära till 
hands på den isländska sydkusten med dess vid-
sträckta sandar. Å andra sidan används metaforen ett 
ensamt träd på en kulle för en man som ingen älskar, 
och det pekar mera mot Norge. 

Att fördöma någon är på IS að bölva einhverjum í sand  
og ösku, att svära någon i sand och aska och för islän-
ningar har de negativa kopplingar, de var utmärkande 
för helvetet så den inneboende betydelsen är just att 
önska någon dit. Pelle Holm nämner i sin Ordspråk 
och talesätt bara tre svenska fraser under uppslagsor-
det sand medan Jón Friðjónsson tar upp tio under 
sandur i Mergur málsins. Av de tio används dock tre 
även på svenska ehuru de saknas hos Holm. 
 

Steinn (sten) är en frekvent använd metafor med 34 
uttryck hos Jón. Några av dem har direkta motsvarig-
heter i svenska, t ex höggva í harðan steininn / hugga i 
sten för att göra något utan att få något resultat. På IS 
kan man också renna bát sínum í steininn, köra sin båt 
på en klippa. Några av sten-utrycken kommer från 
bibeln, t ex gefa einhverjum steinana fyrir brauð (ge någon 
stenar i stället för bröd; Matteus 7:9). Några uttryck 
som skiljer mellan IS och SE är  IS hafa stein að standa 
á (ha en sten att stå på), SE ha ordentligt på fötterna för 
att bygga på pålitliga fakta. IS eitthvað er eins og dropi á 
heitan stein (något är som en droppe på en het sten), 
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mycket nära Skylla och Karybdis-idiomet: i det tolka-
des Skylla som en grupp skär och Karybdis var en 
malström mellan Sicilien och fastlandet! 
 
Växt- och djurliv 

IS það vex ekki á hverju strái (det växer inte på varje 
strå), SE det växer inte på varje träd. En jämförelse med 
träd eller skogar är inte så målande på isländska som 
på svenska. IS komast á hvalfjöruna (komma till stran-
den där en val flutit i land), SE komma på grön kvist. 
Medan gröna kvistar inte är en god metafor på is-
ländska var strandade valar ett känt och välkommet 
mattillskott. 
 

IS vera lúsiðinn (vara flitig som en lus), SE vara flitig  
som en myra. Det finns inga myror på Island. Det åter-
speglas också i uttryck som att ett rastlöst barn är 
som kría á steini (en tärna på en sten) medan det i 
Sverige har myror i byxorna eller att svenskans sätta 
myror i huvudet på någon helt enkelt motsvaras av valda 
einhverjum heilabrotum (vålla någon hjärnproblem / hu-
vudbry). 

Det finns en besvärlig fårsjukdom, kringlusótt, som 
yttrar sig i balansproblem, och som yra höns heter där-
för eins og kringlusóttarkindur. 

IS selja einhverjum fiskinn í sjónum (sälja fisken i sjön till 
någon), SE sälja skinnet innan björnen är skjuten. Ut-
trycken har litet olika innebörd, det isländska avser 
något absurt (ett alternativ är att sälja norrskenet) me-
dan det svenska är att ta ut en seger i förskott. Men 
då det inte finns några brunbjörnar på Island och is-
björnar bara kom ibland när det var mera is på havet, 
var den vanliga förnödenheten fisk en målande bild. 
På samma sätt motsvaras svenskans stark som en björn 
av nautsterkur, stark som en tjur, på isländska.  

Fiskar dyker upp i flera uttryck. I inledningen 
nämnde jag här är en hund begraven för något lurt eller 
en dold agenda. En motsvarighet på isländska är att 
det það er fiskur undir steini (det är en fisk under ste-
nen), och man kan ju tänka sig en obehaglig lukt från 
den efter en tid. Ett alternativ är att det är maðkar í 
mysunni, maskar i vasslan (mysa är f ö samma ord som 
mes i messmör). 
 

En bok om uttryck med anknytning till havet, fram-
för allt i tyska (Rolf-Bernhard Essig: Butter bei die 
Fische (sic!)), nämner ett idiom från Island som inte 
finns i Mergur málsins, nämligen ”jag skulle hellre 
drunkna i havet än i ett träsk” med bakgrunden att 
det bland sjömän ansågs mera ärofullt med en död i 
havet.  

I svenskan är uttryck som jag har inte ett barr eller 
varenda kotte målande och lättförstådda.                       

SE det är som att hälla vatten på gäss för att något inte 
ger något resultat. 
 

IS berja höfuðið við steininn (slå huvudet i stenen), SE slå 
huvudet i väggen, med samma betydelse som föregående 
(på isländska även att inte erkänna fakta). 
IS sofa eins og steinn (sova som en sten), SE sova som en 
stock. Betydelsen är samma men metaforerna skiljer 
och återspeglar respektive lands natur. 
IS setjast í helgan stein (sätta sig i en helig sten), SE dra 
sig tillbaka. Den isländska frasen är känd sedan 800 år 
tillbaka, i sagalitteraturen, även med tolkningen gå i 
kloster. IS vera sem steini lostinn (vara som slagen av en 
sten), SE stå som fallen från skyarna. Det isländska ut-
trycket kan gå tillbaka på att stenar användes som va-
pen. IS stela öllu steini léttara (stjäla allt som är lättare  
än en sten, dvs allt som går att stjäla). 
IS yfir stokka og steina (över stock och sten) har ju en 
direkt motsvarighet på svenska och även tyska (über 
Stock und Stein) och är rimligen inlånat i isländskan, 
men det finns också uttrycket yfir holt og hæðir (över 
kullar och höjder) med samma innebörd – utan stock-
arna! 
 

Ett annat exempel på hur närvarande bergen är för  
de flesta islänningar, inte bara i fraser, är ordet för 
eko. Ordet eko har sina rötter i den grekiska mytolo-
gins berättelse om bergsnymfen Echo och förekom-
mer i många språk, men på isländska är ordet bergmál 
(bergsspråk) och det motsvarande verbet är bergmála 
(bergtala). 
 

IS fjarlægðin gerir fjöllin blá (avståndet gör fjällen blå), 
SE gräset är grönare på andra sidan staketet. Om man är 
mycket förvånad är man på IS kominn af fjöllum 
(kommen från fjällen) men på SE fallen från skyarna. 

Tidigare samlades ägg på riskabla sätt på branta fågel-
berg, dessa berg kunde välsignas av en präst för att 
göra samlandet mindre farligt. En ovälsignad del av 
berget kallades heiðnaberg, och det finns ett isländskt 
uttryck ganga inn í heiðnaberg (ge sig ut på ett heiðnaberg) 
som syftar på att man har något en uppgift som är 
svår att hantera. I Sverige finns få fågelberg, egentlig-
en bara Stora och Lilla Karlsö, så motsvarande ut-
tryck på svenska är att man hamnat i en snårskog eller 
i ett träsk. 

På svenska och många andra språk kan man segla mel-
lan Skylla och Karybdis, och det uttrycket kommer från 
den klassiska grekiska litteraturen, t ex Odyssén, och 
hade kunnat användas även på isländska men där  
heter det i stället att sigla milli skers og báru (segla mel-
lan skär och brottsjö). Eftersom det inre av Island är 
så gott som obebott, dvs nästan alla islänningar har 
haft nära kontakt med havet, är uttrycket lättförståe-
ligt och lustigt nog ligger det innebördsmässigt  



 

Böcker 

På Island skulle de vara mindre tydliga, även om det 
naturligtvis finns ord för barr (barrnál) och kotte 
(köngull), och Holm och Daviðssons svensk-isländska 
lexikon ger översättningarna ég á ekki neitt (jag har inte 
något) och hver einasta maður (varenda människa). 

Hästar var länge ett viktigt transportmedel (“Island 
gick direkt från häst till flyg”) viket återspeglas i åt-
skilliga uttryck. Många finns även på svenska, men 
när en svensk sitter på två stolar sägs islänningen rida  
på två hästar (ríða tveimur hestum), är hen frisk som en 
nötkärna är hen eins og danskur hestur (som en dansk 
häst) och kohandel motsvaras av hrossakaup 
(hästhandel). 

Kråkor ses bara tillfälligtvis på Island medan korpar 
är vanliga, så en svårtydd handstil, ”kråkfötter”, kallas 
hrafnaspark (korptramp) och ”polsk riksdag” motsva-
ras av hrafnaþing. 

Väder 

Det isländska vädret är ofta stormigt vilket åter-
speglas i ett flertal idiom med ordet vindur (vind). Jón 
ger 35 – 40 sådana uttryck i sin bok, vilket kan       

Skuggor och skimmer - Mariehamns     

litteraturdagar 

Talmannen Andreas Norlén berättade utförligt om 
att odla tomater. 

Nej, vi tar det från början. Mariehamns litteraturda-
gar i år hade temat Skuggor & skimmer. Högtidstal, 
soffsamtal, musik, teater, supé, fredsvandring och 
litterär högmässa – så kan det varierande programmet 
se ut. Litteraturdagarna börjar mitt i veckan och vissa 
delar vänder sig främst till skolelever. I år kom jag en 
aning sent, just när fredagskvällens litterära talkshow 
började. Den inleddes med att Sara Sommerfeld, en-
sam på scenen, framställde sin och sin familjs judiska 
bakgrund. Det följdes av soffsamtal med flera förfat-
tare om att gestalta i litteraturen men också på teater-
scen, på film och i tv.    

Lördagsprogrammet inleddes med att Andreas Nor-
lén höll ett högtidligt och välformulerat tal till littera-
turen och poesin som han gett ut en bok om. Sedan 
blev det ett tvärt kast: det blev ett uppsluppet samtal, 
lett av Yukiko Duke, med talmannen och hans fru 
Helen om deras stora passion för att odla tomater, 
om hundratals sorter, recept och problem vilket de 
nu har utvecklat i bokform.  

Programmet löpte vidare med såväl lättsamma som 
oerhört allvarliga ämnen – om sagor, om deckare och 
om personliga lidanden. En av de mest gripande be-
rättelserna är hur Anitha Clemence som treåring  
bortadopterades från Indien och som vuxen envist 
har sökt sitt ursprung. En rent ofattbar historia är hur 
Omar Alshogre med knapp marginal överlevt tortyr i 
syriskt fängelse, kommit till Sverige och nu är fullt 
återställd, passionerad människorättsaktivist. Anna-
Lena Laurén, visserligen portförbjuden i Ryssland, 
har trots det inte gett upp sitt journalistiska grepp om 
landet. 

På söndagen kan man följa med på en fredsvandring 
genom Mariehamn. Den börjar vid Mariero 
(trädgården som räddades från att bli parkerings-
plats), går förbi Non-Violence-konstverket 
(baksidesbild på NOS 3/2024) och statyn av Julius 
Sundblom som förespråkade att Åland skulle demili-
tariseras, passerar Ukrainas plats mittemot det ryska 
konsulatet, där det varje dag hålls en manifestation 
och avslutas vid Ålands fredsinstitut. 

Så blir det litterär högmässa – en sedvanlig högmässa, 
där i stället för en prästerlig predikan någon författare 
håller ett anförande. I år var det Anna-Lena Laurén 
som berättade om en rysk flicka och hennes far i 
landsflykt. Fadern hade blivit fängslad sedan någon 

jämföras med 9 svenska i Pelle Holms. Bortsett från   
fraser som använder kroppsdelar (hönd (hand) ca 150 
idiom, fótur (fot) ca 70, höfuð (huvud) och auga (öga) 
båda ca 45) är vindur den mest produktiva metaforen i 
hela boken, nätt före steinn (sten). 

Även det barska isländska vintervädret dyker upp i en 
del uttryck genom ordet gaddur som betyder hård snö 
eller stark kyla. Ett par exempel är fara út á gaddinn (ha 
det knapert, ”suga på ramarna”), éta einhvern út á gadd-
inn (äta någon ur huset eller sätta någon på bar backe) 
och setja á guð og gaddinn (vanligast att inte ge sina krit-
ter vinterfoder (överlämna åt gud och kylan), göra 
något på vinst och förlust). 

                                                               Erik Elvers 

Viktigaste källor:  

Jón Friðjónsson (1993). Mergur málsins.                     

Reykjavík: Örn og Örlygur. 

Pelle Holm (1973): Ordspråk och talesätt.                  

Stockholm: Bonniers. 
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Otto Latva och Maarit Leskelä-Kärki: 
Tove och havet. 
Svenska litteratursällskapet i Finland och Appell   
Förlag, 2026 (ca 230 sidor). 
 

Författarna är båda docenter vid Åbo Universitet  
och forskar bl a i det historiska samspelet mellan 
människan och naturen.  

Finska originalets titel: Meri ja Tove. Elämää saa-
ristossa (2022). Översättning Pia Perokorpi. 

Många av oss har växt upp med Mumintrollet, men 
vet också att Tove Jansson var konstnär och förfat-
tare. Skärgården, havet och inte minst stormar är all-
tid närvarande i ord och bild i hennes verk, vilket  
den här boken – betecknad som en miljöbiografi – 
belyser. Hon tillbringade sina somrar i Pellinge utan-
för Borgå (men även i Roslagen, på Blidö) från barn-
domen, från 60-talet fram till 1991 på sin egen ö 
Klovharun tillsammans med livskamraten Tuulikki 
Pietilä. Ön har blivit en av Finlands mest kända, och 
sångerskan och kompositören Björk som besökte 
den tyckte att den påminde om Island. 

Tove hade redan i barndomen drömmar om en egen 
ö, och hade många funderingar – bland annat på nå-
gon vid Tonga i Stilla Havet! – innan hon landade i 
yttersta havsbandet långt österut i Finska Viken där 
hon fann den ensamhet hon trivdes med och behöv-
de för sitt skapande.                                             

Lars Tranvik: Sjörapporter                       

Natur & Kultur, 2026 (ca 220 sidor). 

Författaren är professor i limnologi vid Upsala Uni-
versitet, utbildad i Lund där världens första professur 
i limnologi – ekologi med inriktning mot sjöar och 
andra vatten – inrättades 1929. 

Boken har alltså inget att göra med ”väderleksutsikter 
med en sjörapport”, en formulering väl de flesta av 
oss hört på radion då och då, utan handlar om hur 
sjöar bildas och försvinner, hur de mått och mår, de-
ras betydelse, vad som finns i dem och många andra 
uppgifter med anknytning till dem. Även om författa-
ren alltså är naturvetare har boken, till min glädje, 
plats för ett kapitel om sjöars namn, liksom ett om 
lindormar och olika (tänkta) sjöodjur. Även de allt 
kortare säsongerna för skrinnande tas upp. 

Det finns ungefär 100 miljoner sjöar av vilka några är 
mycket stora, men huvuddelen av gränsen mellan sjö 
och land förekommer runt sjöar som är högst några 
hundra meter tvärs över. Land och sjö är nära sam-
manflätade, och sjöarna påverkas av förändringar i 
det omgivande landskapet. Konflikterna kring sjö-
sänkningar (och kring restaureringen av Hornborga-
sjön) är med bland det som tas upp! 

Exemplen har en bred internationell utblick, bland 
annat hur människan bidragit till att arter genom  
kanalförbindelserna till de nordamerikanska stora 
sjöarna spritt sig dit och där blivit invasiva. 

Boken kom ut våren 2026, och författaren konstate-
rar bittert att den svenska regeringen kraftigt dragit 
ner stödet till övervakning av sjöar och hav, liksom 
att det i USA pågår en massiv nedmontering av miljö-
övervakning och -forskning medan Tage Erlander 
redan 1967 var tydlig med att miljön var hotad men 
andra krafter förhalade åtgärder mot problemen
(liksom i andra frågor). Han påpekar också att Sve-
rige f n (våren 2026) har en försvarsminister som är 
doktor i krigsvetenskap medan miljöministern varken 
har utbildning eller tidigare erfarenhet inom sitt an-
svarsområde. 

Boken är mycket tänkvärd och innehållsrik, jag re-
kommenderar den starkt. Texten följs av 20 sidor 
referenser och förslag till fördjupning, både fack-  
och skönlitteratur. 

Däremot saknade jag register över nämnda sjöar och 

personer.                                                               

     Erik Elvers 

upptäckt att dottern i skolan ritat en teckning som 
uppfattats kritisk mot Putin.  

De första litteraturdagarna i Mariehamn ägde rum 
1993 och har sedan dess varit en årlig fest för läsare 
som vill möta människorna bakom böckerna. Kvälls-
programmen kräver föranmälan och avgift medan 
programmen på dagtid är gratis och öppna för all-
mänheten.  

Vid supén hade jag turen att hamna vid samma bord 
som några av de många volontärer som behövs för 
att genomföra litteraturdagarna. Mycket trevligt säll-
skap. 

                                                   Anders Schærström 

Nämnda böcker: 
Alshogre, O: Hundra blommor: från fånge i krigets Syrien till 
frihetskämpe. (2025) 
Clemence, A: Familjehemligheter. Att söka sina rötter och 
hitta hen. (2026) 
Laurén, A-L: Medan kriget pågår finns ingen försoning.  
Texter om Ryssland och Ukraina 2022-2024. (2025) 
Norlén, A: Talmannens guide till svensk poesi (2025) 
Norlén H & A: Tomatdagboken (2025)  
Fredspromenaden: https://peace.ax/mojligheter/
fredspromenaden/  
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NOS-läsare! 

"Har du själv läst en bok du vill tipsa NOS-läsarna om, 

eller kanske avråda dem från? Skriv gärna en liten text 

om den! Alla bidrag är välkomna."  
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Hon var van vid livet i skärgården och älskade havet. 
Själv uttryckte hon det med orden ”Fullständig isole-
ring kan vara något av det finaste och hemskaste som 
finns”. Vistelsen på ön krävde goda förberedelser, 
mat för flera veckor och alla de förnödenheter en 
människa behöver för att klara sig: ”tandkräm, pen-
nor, ritblock”. 

Skärgårdslivet förändrades starkt under hennes långa 
liv (1914-2001), roddbåtar användes in på 50-talet, 
öar som setts som värdelösa utmarker hade kunnat 
bytas mot en flaska brännvin men kom med tiden att 
säljas för hundratusentals euro. Levnadssättet i skär-
gårdslandskapet hade börjat förändras redan på 20-
talet när sommargästerna i allt större utsträckning 
sökte sig till havet, på samma sätt som dessa fick 
vänja sig vid skärgårdsbornas traditioner och seder. 
Och förändringen fortsatte, alltfler sommarstugor 
växte upp längs stränderna medan havet blev grumli-
gare och blåstången som varit så bra att blanda i jor-
den sällsyntare.  

Bokens sista kapitel, Minnet av Tove, tar bl a upp hur 
Klovharun donerades till Pellinge Hembygdsförening 
och kan hyras ut till konstnärer och att temaparken 
Muminvärlden hamnade i Nådendal, alltså i västra 
Finland. 

Boken avslutas med ca 35 sidor noter och källor. Jag 
saknade däremot ett personregister, och noterade 
också att de båda kartorna i bokens inledning, den 
ena av Borgå skärgård i slutet av 1800-talet och den 
andra av Stor-Pellinge skärgård (med Glosholms fyr 
som inspirerat till Muminhuset), båda saknade skala. 

En trevlig bok för oss som fängslats av Tove Jans-
sons verk och här får en djupare bakgrund till dem! 

 

                                                              Erik Elvers 

Mats Areskoug: 125 udda sevärdheter i 
Sverige 
Lind & Co, 2026 (ca 160 sidor). 
 

Författaren arbetar på DN, där en del av texterna 
publicerats tidigare, och Grönköpings Veckoblad. 

Jag har tidigare skrivit i NOS om en del böcker med 
resetips eller -skildringar av olika slag, t.ex Runö 
(1/2026), Öar i Europa (4/2025), Se där – en guide 
till Djurgårdens minneslandskap (2/2025), Naturupp-
levelser i Skandinavien (3/2023) och Litterära städer 
(3/2022) för att nämna några av de senaste. Nyligen 
stötte jag på en litet mera udda som tar upp just udda 
sevärdheter i Sverige. Och varför inte – även om man 
inte bör missa Ales Stenar, Rökstenen, Kvilleken i 

Rumskulla eller Vasamuseet om man är i närheten av 
dem kan ju mindre spektakulära platser vara väl så 
roliga och minnesrika att ha sett. 

Sevärdheterna presenteras från söder till norr förde-
lade på grupper av landskap (hela Norrland är en  
sådan grupp). Varje kapitel inleds med en karta som 
schematiskt visar var de olika platserna ligger, och 
författaren har vidare angett kartkoordinater och 
ibland litet väganvisningar för att underlätta oriente-
ringen till platserna, och rekommenderar också Lant-
mäteriets digitala karttjänst och Riksantikvarieämbe-
tets Fornsök. Boken är anpassad till den digitala tid  
vi lever i! 

Att de valda sevärdheterna är udda behöver inte in-
nebära att de är helt okända ens utanför en liten 
krets, boken avslutas med världsarvet Struves meridi-
anbåge vari fyra av de sju mätpunkterna i Sverige in-
går (världsarvet omfattar totalt 34 punkter) och visar 
vägen till den på höjden Alanen Perävaara SV om 
Karungi. 

Urvalet av sevärdheter rymmer både natur och sam-
hälle. I den första kategorin finns t ex ”den gyllene 
spiken” i Hunnebergs klippvägg som markerar     
början på tidsåldern flo för 478 miljoner år sedan, 
äppelträdet på Åkerö eller en krater utanför Funäs- 
dalen där det är oklart om den är en dödisgrop eller 
åstadkommits av en meteorit, i den andra kategorin   
t ex nollpunkten på Stockholms Central för avstånds-
angivelser längs järnvägarna eller sovstaden Jakriborg 
med medeltidsstuk mellan Lund och Malmö. 

Då man läser böcker av den här typen är det lätt att 
tänka att ”det här eller det där kunde (eller borde) ha 
varit med”, men sådana tankar visar framför allt att 
det är mycket gott om udda platser, den här är ett 
urval och andra författare kunde lätt ha åstadkommit 
många böcker var och en med andra urval. Själv fick 
jag en hel del idéer till platser som skulle vara kul att 
upptäcka, tillsammans i FNSiN eller på egen hand. 

 

                                                            Erik Elvers 
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Vårkvällsvandring vid norra Brunnsviken 

Vi var åtta personer som möttes i kvällssolen för 
vandring från Bergshamra. Från torget gick vi längs 
Brunnsvikens strand fram till kafé Sjöstugan som nu 
har stängt och ska rivas. Förhoppningsvis kommer 
verksamheten att återuppstå nästa år.  

Därifrån gick vi genom tunneln under motorvägen 
fram mot Ulriksdal. Vi gick uppför den branta     
Ulriksdalsåsen fram till Kvarnkullen där vi upptäckte 
ett tiotal violettblommande backsippor. Uppe på 
åsen gick för länge sedan landsvägen mellan Stock-
holm och Uppsala. Vandringen fortsatte genom   
Ulriksdals naturreservat och ner mot koloniområdet. 
Där, i sluttningen, fick vi se två exemplar av tibast 
med sina vackra, väldoftande, rödvioletta blommor.  

Vi gick längs Igelbäcken och såg en blickstilla häger 
som spanade efter fisk i närheten av skulpturgrup-
pen De två nätdragande morianerna i slottsparken. 

Det började skymma när vi gick förbi Confidencen , 
Sveriges äldsta rokokoteater och vidare genom sko-
gen fram till Invalidkyrkogården med gravar för 
svenska krigsinvalider.  Kyrkogården skapades på 
initiativ av Karl den XIV Johan.  

Vår vandring fortsatte genom Kungshamra, där vi 
såg den spektakulära, Picassoinspirerade statyn 
Dykande mås och avslutades på Bergshamra torg. 

Tack till Erik för en givande och trevlig vår-
kvällsvandring! 

                                                                         Eva Pettersson 

 

Hur gick det? 

Vårstädning  
Jenny Rosen hade prickat in en perfekt dag för att 
städa vid Lappkärrsberget. Vårsolen sken och påsk-
helgens usla väder var glömt. Vitsipporna hade just 
börjat blomma bland krokus, tussilago, vintergäck, 
och blåsippor. Vi var sju personer som tillsammans 
vårstädade och sedan gick ut på ”föredrag till fots”. 

 
Efter tre kvarts idog 
skräpplockning hade 
vi fyllt fyra säckar.  
 
Därefter följde halv-
annan timmes skogs-
vandring genom Lilla 
Vargjakten till Stora 
skuggan. Med sina 
gedigna kunskaper 
om förhållandet mel-
lan människan och 
naturen (fakta  
och mytologi) berät-
tade Jenny om Näck-

en, skillnaden mellan sjörå och skogsrå, vättar och 
tomtar. Skogens väsen är oberäkneliga. De kan vara 
välvilliga men de kan också leda besökaren vilse eller 
orsaka något ännu värre. Det kommer an på hur 
människan beter sig mot naturen. Eftersom vi hade 
gjort en så god insats för miljön genom att städa 
kände vi oss trygga. 
Vi observerade (eller hörde) häger, gröngöling, röd-
hake och taltrast. Dessutom hittade vi spår av någon 
rovfågel i form av spybollar. 
Den sköna vandringen avslutades med uppfriskning i 
Stora Skuggans värdshus. 
Behovet av städning i grönområdena tar inte slut. 
Tyvärr. Men att systematiskt befria marken och snå-
ren från avskräde och att se vilken skillnad man har 
åstadkommit ger en stark känsla av tillfredsställelse. 
Det lär bli fler tillfällen. Passa på då. 
 

Anders Schærström 

Resultatet av skräpplockningen          

Foto: Jenny Rosen 

Spybollar  

Foto: Jenny Rosen 

”Mattugar meyjar/ Mäktiga mör”  

John Swedenmark höll ett långt och fängslande före-
drag som på många sätt framhävde kvinnorna i den 
isländska litteraturen från medeltid till vår tid. Hans 
framställning blev särskilt levande genom många citat 
från litteraturen, däribland hans egna översättningar 
från isländska.  

De 20 åhörarna lyssnade andäktigt och blev säkert 
stimulerade att dyka ner i den isländska litteraturen 
för att se personer och skildringar på ett nytt sätt. 

                                                                                        

Anders Schærström 



Ängsö slott och  Anundshögen 

 

 

 

 

 

 

Historien börjar egentligen med Carl Fredrik   
Piper som lät bygga till en våning på slottet 
1740.   

Slottet ligger på en ö i Mälaren ett par mil sydost om 
Västerås. Ängsö gods nämns redan på 1100-talet. En 
tegelkyrka uppfördes på ön i mitten av 1300-talet. 
Släkten Sparre uppförde ett befäst stenhus på 1400-
talet. Christina Piper förvärvade Ängsö 1710 och det 
stannade i ätten Piper fram till 1971. Hon överlät går-
den på sin son C-F Piper. Och det är hans son som 
är den berömde trädgårdsarkitekten, Fredrik Magnus 
Piper (1746 – 1824), som anlade slottsparken i Gus-
tav III:s Haga i Nationalstadsparken, som också var 
utgångspunkten för vår resa när vi åtta åkte i två bilar 
från Bergshamra i Solna. 

Det var en vacker vårsommardag och träden blom-
made, grönskans nyanser var optimal, gullvivor vin-
kade utmed vägkanten och syrenen var på vippen att 
slå ut. Sällskapet bestående av Erik, Kristina, Claes- 
Göran, Soili, Anders, Marie-Louise, Peter och Gun-
nel , kunde inte fått en bättre start på resan. 

Ängsö naturreservat består av en hel socken med 
närmare 250 öar. Landskapet idag är i stort sett det-
samma som för flera hundra år sedan och har sen 
medeltiden tillhört samma fastighetsägare. Den 
kalkrika marken gynnar bete och slåtter. Här finns 
backsippa, kattfot, smultronklöver och Adam och 
Eva, samt gott om medicinalväxter. Djurlivet på 
Ängsö är rikt och kulturlandskapet inbjuder till ut-
flykter. 

Slottet är idag ett museum där man efter en inträdes-
avgift vandrar fritt på de fyra våningarna. Det finns 
ett rikt tavelgalleri, vackert porslin och tapeter, samt 
en mindre del tidstypiska möbler. Anders mötte 
slottsfrun (bild) och CG fotograferade Karl XII:s 
näsa                                                                    . 
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Den medeltida miljön är väl bevarad. Vi åt vår pick-
nick vid en rödmålad lada intill kyrkan  som uppför-
des 1340. Här finns unika målningar och bl.a. den 
äldsta avbildningen av riksvapnet Tre kronor. 

En kort resa därifrån ligger Anundshög, Sveriges 
största gravhög (9 meter). Fornlämningsområdet, 
som dateras från järnåldern (ca 500 – 1050 e.Kr) om-
fattar tio skeppssättningar, elva  gravhögar och en tre 
meter hög runsten från 1000-talet. Anunds Hög i ut-
kanten av Västerås ”hafwer fordom tidh warit Tings-
plats”, skriver pastor Holstenius på 1600-talet.                         

Namnet nämns även på 
runstenen  vars in-
skription lyder: 
”Folkvid reste alla 
dessa stenar efter sin 
son Heden, Anunds 
broder. Vred högg   
runorna.” 

Området sammanfaller 
med Eriksgatans sträck-
ning och resta stenar 
markerar ridvägen till 
Uppsala. (Eriksgata 
måste medeltida kungar 
genomföra till de olika 
landskapen. Den utgick 
medsols från Mora  
stenar i Uppland).  
Och runstenen är ett ståtligt minnesmärke utmed den 
dåtida vägen och Tingsplatsen. Själva bilden är svår-
tydd, men en tolkning är att det är en kvinna upptill 
hopflätad med mannen nedtill. Jaja och varför inte. 

                                                           

                                     Text och bild: Peter Lamming 
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VANDRING LÄNGS ÅRSTAVIKEN 

från Hornstull till Skanstull 
Onsdagen den 26 augusti 13:00 

Vi ses utanför spärrarna på T-banestation Hornstull 
mot Långholmsgatan. Vi vandrar ner mot Bergsunds-
strand och följer sedan vattnet fram till Skanstull där 
vi avslutar vandringen vid Åhlénshuset. En vandring 
på ca 3,5 km Tag med fika till en kortare rast. 

Anmälan till https://fnsin.nu/anmalan/ senast 
tisdagen den 26 maj. 

Frågor till Eric Bolander tel 072 31 81 225 

 

Program 

NORGERESA   
31 juli till 4 augusti 
Vi reser till Bergen med omnejd.  Sevärdheter i Ber-
gen, fjordbåt, Flåmsbanan och Bergenbanan och 
Oslo är reseplanen. Var och en bokar sin resa och sitt 
boende. 

Frågor och anmälan till Camilla Berg. 

camillaberg8888@gmail.com 

VI BORSTAR I PARKEN 

Måndag 31 augusti kl 16.30 

Dags för den årliga tillsynen av runstenen i Karlbergs 
Slottspark som FNSiN är fadder för sedan ca 30 år, 
tack vare våra uppskattade medlemmar Ola och 
Pia Eriksson. 
Vi träffas vid SO hörnet av Karlbergs Slott (sjösidan, 
närmast gångvägen från Birkastan) och går tillsam-
mans till stenen i parken för att se hur den mår och 
försiktigt ta bort ev lavar och mossa. Liten picknick 
efteråt om vädret tillåter! 

Ev frågor kan ställas till Erik Elvers, 
erik.elvers@gmail.com, eller sms 073 852 63 99 
(ring inte). 
Obs!: Föranmälan senast fredag 28 aug så att jag 
kan meddela om datum behöver ändras eller om par-
ken spärrats av (vilket var på tal i våras) 

GOTSKA SANDÖN I JULI 
Jag kommer att vara på Gotska Sandön onsdag 8 - 
söndag 12 juli (om vinden vill). Båten går från Nynäs 
kl 14.15 på onsdagen och åter kl 10.15 på söndagen, 
dvs det är tre heldagar på Ön. 
Jag erbjuder inte något omfattande vandringspro-
gram, men kan visa de närmsta omgivningarna 
(Gottbergs lada, Kapellet m m 1-2 timmar någon av 
dagarna) om någon vill åka i samma veva och vara 
ungefär samtidigt där. 
                                                      Erik Elvers 

KULTURNATTEN I UPPSALA 
 

Lördagen den 12 september 
 

Programmet är inte klart än, men jag återkommer 
senare med en notis med förslag på vad vi kan gå på 
tillsammans, gärna konserter i kyrkor så att vi inte 
behöver stå så mycket.  
Jag föreslår att vi träffas på Uppsala Central när pen-
deltåget med avgångstid 11:08 från Stockholm City 
anländer till Uppsala 12:04 (Under förutsättning att 
tidtabellen inte ändras). Då kan vi gärna börja med 
att äta lunch på restaurang. 
 

Anmäl till Nina Bohigas, tel 070 454 77 24 eller  
nina_bohigas@hotmail.com om du är intresserad 
av att följa med. 
 

GRÖNLAND I MINA TANKAR 
Tisdag den 18 augusti klockan 17 

Fatburs Kvarngata 14. För att komma in ring till För-
eningslokalen från porttelefonen 

Våren 2025 följde jag på nätet de märkliga turerna kring 
några amerikaners intresse för Grönland. I januari 2026 har 
jag, som säkert många andra, suttit som nyhetsknarkare för 
att höra om de amerikanska kraven, anspråk som välter hela 
min europeiska världsordning. 
 

Nanna Hermansson besitter mycket gedigen kun-
skap om Norden, särskilt Västnorden, däribland 
Grönland. Hon har flera gånger besökt landet och 
under det senaste året har hon noga följt det drama-
tiska skeendet som har aktualiserat Grönlands ställ-
ning och tillhörighet i internationell mening. Nanna 
kan på goda historiska och nutida grunder beskriva 
dess kulturella identitet och förklara dess anknytning-
ar. Nu får vi en sakkunnig skildring. 
 

Föranmälan senast den 17 augusti till https:// 
fnsin.nu/anmälan 

Fika och föredrag 50 kronor. Betalas på plats med 
kontanter eller swish. 

Kontaktperson: Anders Schaerström, 

anders.schaerström@telia.com;  

tel 070 693 91 28 



15 

Kommentar till bilden på framsidan 

Det var genom Adèle Schreiber som jag först hörde 
talas om bladmän eller gröna män som Adèle kallade 
dem.  

Genom hennes bok "Den gröne mannen" som jag 
köpte när den kom ut, visste jag att det skulle finnas    
4 bladmän i Lunds domkyrka. Två av dem befinner 

FLUGSVAMPENS INVASIVA MYCEL 
torsdag 8 oktober kl 18.30   
 

Ole Högberg (som gästade oss för ett par år sedan 
och berättade om Dalsbruk utanför Hangö) återkom-
mer med ett helt annat ämne, 
nämligen hur en mans strävan att förklara en 
“urgammal mykofobi” ledde till:  
1) aktuell “psykedelisk psykiatri” på Karolinska sjuk-
huset, liksom till  
2) reportaget “Jag åt flugsvamp med en häxa ...” i ett 
nummer av tidskriften Filter. 
 

En väg kantad av livskraftiga idéer, men också en 
djungel av röda vitprickiga hugskott. Hur kom det 
sig? Hur hamnade den röda flugsvampen i detta säll-
skap? 
Och där i minglet, även jultomten och renen? 
Den som vill förbereda sig kan googla på Gordon 
Wasson. 
 

Plats: Föreningslokalen, Fatburs Kvarngata 14. För 
att komma in ring till Föreningslokalen från porttele-
fonen. 
Te/kaffe och ostsmörgås serveras. 
Med tanke på förtäringen önskas föranmälan 
senast tisdag 6 oktober till 
erik.elvers@gmail.com / sms 0738 526399 (ring 
inte!). 

 

HÖSTMÖTE  

                Fredag 6 november kl. 18.00  

Lokal: Fatburs Kvarngata 14. För att komma in ring 

till Föreningslokalen från porttelefonen eller ring till 

Soili 072 992 16 69. 

Medlemmarna i Föreningen Natur och Samhälle i 

Norden kallas härmed till ordinarie medlemsmöte på 

ovan angivna tid och plats.  

                          Dagordning  

1.Val av mötesordförande, sekreterare och två            

justerare.  

2. Fastställande av röstlängd.  

3. Mötets behöriga utlysande.  

4. Fastställande av dagordningen.  

5. Protokoll från föregående allmänna möte. 

6. Val av styrelse 2027  

7. Val av revisor och revisorsuppleant för 2027  

8. Val av valberedning. 

9. Fastställande av årsavgift för 2027  

10. Förslag till budget 2027.  

11. Motioner (skall vara styrelsen tillhanda senast tre 

veckor före vårmötet)  

12. Aktuell information om samarbete med andra 

föreningar.  

13. Övriga frågor  

Föreningen bjuder på kaffe/thé och smörgås.  

Efter mötesförhandlingarna bilder och berättelser 

från resan till Norge 

sig på undersidan av uppfällbara korstolar. Vid ett 
besök i Lunds domkyrka tidigare i våras bad vi, 
min sonhustru och jag, om hjälp att finna de dolda 
männen. 

Mannen vi fick hjälp av visade oss den som är 
framsidans NOS-bild     

                                                     Gunnel Wallén 

 

KOMMANDE PROGRAMPUNKTER 
 

Vi planerar ett par programpunkter som sannolikt 
kommer att inträffa i september. 
 

Författarmöte: Ingrid Sjökvist, som för några år sedan 
gav ut en faktabaserad roman om mordet på Gotska 
Sandön 1890, ska gästa oss och berätta om sin nya 
bok, en uppföljning om de närmast berörda personer-
na. 
 

Krigets Ukraina: den franske diplomaten Eric Trott-
mann, bosatt i Sverige, ska berätta om sina intryck och 
erfarenheter från tre resor i Ukraina sedan 2022, sen-
ast i mars 2026. 
 

Vi återkommer med mer information när tid och 
plats har fixerats.  
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 Avsändare: Föreningen Natur och Samhälle i Norden 

  c/o Erik Elvers  Illerstigen 28, 170 71 SOLNA 


